
Zasílatelská smlouva
Sp.zn. SpMO 24641/2018-1837-8

uzavřená podle § 2471 a násl. zákona č. 89/2012 Sb„ občanský zákoník

předpisů
ve znění pozdějších právních

li Smluvili strany

Příkazce:
v

1. Česká republika - Ministerstvo
Se sídlem:
IČ:

DIČ:
Zastoupená:

Se sídlem na adrese:
Bankovní spojení:
Číslo účtu:

Zástupce kupujícího oprávněný
jednat ve věcech technických:
I elefonické a faxové spojení:
Zástupce kupujícího oprávněný
jednat ve věcech smluvních:
Telefonické a faxové spojení:
e-mail:
Adresa pro doručování
korespondence:

(dále jen „příkazce")

obrany, organizační složka státu
Tychonova 221/1, 160 00 Praha 6 - Hradčany
60162694
C’Z60162694
velitel 43. výsadkového praporu (VÚ 1837 Chrudim)
podplukovník Ing. Jiří Adamec
Obce Ležáků 14, 537 01 Chrudim

Zasílatel:

2. DIAMOND TOUR s.r.o.
Se sídlem:
Zapsaná:

IČ:
DIČ:
Zastoupená:
Bankovní spojení:
Číslo účtu:

Kontaktní osoba:
I elefonické a faxové spojení:
e-mail:
Adresa pro doručování
korespondence

Rezlerova 286. 109 00 Praha 10 - Petrovice
v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v
Praze spisová značka Cl48301
28530250
CZ28530250
jednatel Pavel Komanec

(dále jen „zasílatel")

Smluvní strany se dohodly,
řídí ve smyslu ustanovení
právních předpisů.

ze právní vztah vyplývající z této zasílatelské smlouvy (dále jen „Smlouva") se
2471 a nasl. zákona č. 89/2012 Sb„ občanský zákoník, ve znění pozdějších
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li /úkladní ustanovení

2.1.

2.2.

2.3.

Zasilatelskou smlouvou se zasílatel zavazuje příkaze! obstarat mu vlastním jménem a na jeho účet
přepravu zásilky z určitého místa do jiného určitého místa, případně i obstarat nebo provést úkony

s přepravou související, a přikazce se zavazuje zaplatit zasílateli odměnu.

Předmětem Smlouvy je:

-.2.1. Zabezpečení přepravy pro 135 osob.

Závazek zasilatele je, že na základě objednávky příkazce obstará pro příkazce přepravu osob
ve smyslu a za podmínek sjednaných v této Smlouvě;

Závazek zasílatele je. že v případě poruchy, nehody autobusu nebo nesplnění podmínek dle čl
6.5. a 6.6. této Smlouvy zasílatel přistaví na vlastní náklady náhradní dopravní prostředek ve
stejných nebo lepších parametrech jako autobus původní.

Dědem této Smlouvy je zabezpečení přepravy příslušníků VÚ 1837 Chrudim

2.2.2.

2.2.3.

3. Doba a místo plnění

3.1. Tato smlouva se uzavírá na dny 1.6.2018 a 8.6.2018. Smluvní strany se dohodly, že místem plnéní
bude: r

3.1.1

před odjezdem.

4. Cena

4.1

4.2.

Smluvní strany se ve smyslu zákona č. 526/1990 Sb„ o cenách, ve znění pozdějších předpisů
dohodly na celkové ceně za přepravu, specifikované v čl. 2 této Smlouvy, a to ve výši do 135.000,00
CZK (slovy: stotr.eetpettisic CZK). Cena je stanovena včetně DPH. V takto stanovené ceně jsou
zahrnuty veskere náklady zasílatele související s provedením přepravy.

C enu stanovenou v čl. 4.1. této Smlouvy není možné překročit.

5. Platební podmínky

5.1. Zaplacení ceny za obstarání přepravy příkazcem bude provedeno bezhotovostně po převzetí služby
prikazcem na zakladě zasílatelem vystaveného daňového dokladu (faktury), a to na bankovní účet
uvedeny na tomto daňovém dokladu (faktuře). Příkazce neposkytuje zálohy.

5.2. Daňový doklad (fakturu) doručí zasílatel příkazci ve dvou výtiscích neprodleně, na výše uvedenou

orucovaci adresu příkazce. Příkazce zaplatí cenu za přepravu dle daňového dokladu (faktury) do 30
dnu ode dne jeho prokazatelného obdržení. Za den splnění platební povinnosti se považuje den
odepsaní kupní ceny z účtu příkazce ve prospěch zasílatele.

5‘3’ d?kbíd (fítUra) musí, obsahovat zejména všechny náležitosti stanovené zákonem

c. -.5 _U04 Sb„ o dam z přidané hodnoty, ve znění pozdějších právních předpisů. K identifikaci
příkazce je zasilatel povinen na tomto daňovém dokladu (faktuře) uvést následující údaje: „Příkazce:
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5.4.

5.5.

5.6.

fo7«“»7wčS«w^#b™^ -SC Sí<"em TyCh0"°V“ 22I/1- 160 «» ^ha 6. .č:
62694,, Die. CZ60162694. Konečný příjemce: Vojenský útvar 1837, Obce Ležáků 14, 537 01

.'Utd'm . Da'e. "“i' daňov> **hd (faktura) obsahovat číslo smlouvy, podle které se 
usu ecnujo plném. Součásti každého daňového dokladu (faktury) bude doklad potvrzující 
uskutečněnou přepravu, podepsaný po ukončení přepravy zástupcem příkazce.

Prikazce je oprávněn před uplynutím Ihuty splatnosti vrátit daňový doklad (fakturu), který neobsahuje 
emové údife"3 eŽlt°St1, d°IOŽen P°žadovanými nebo úplnými doklady, nebo obsahuje nesprávné

Ve vraceném daňovém dokladu (faktuře) musí příkazce vyznačit důvod vrácení daňového dokladu
daňového ril A "yStaV k nOVý daň0Vý d0klad (fakturu> s tím’ že oprávněným vrácením
daňového dokladu (faktury) přestává běžet původní lhůta splatnosti daňového dokladu (faktury)
a bczi nova Ihuta stanovena v ČI. 5.2. této Smlouvy ode dne prokazatelného doručení opraveného 
a všemi náležitostmi opatřeného daňového dokladu (faktury) příkazci.

Pokud budou “ dodavatele zdanitelného plnění shledány důvody k naplnění institutu ručení za daň 
podle s 10) zakona c. 235/2004 Sb.. o dam z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů, bude
§ 109 aCtohoto°zákonaPn ^ ^ ^ P°StUp°Vat zvláštním způsobem zajištění daně podle

(± Způsob provedení přepravy a povinnosti smluvních stran

6.1.

6.2.

6.3.

6.4.

6.5.

I říkazce se zavazuje určitě, srozumitelně a včas zadávat zasílateli přepravní dispozice.

Pn plném zavazků této Smlouvy je zasílatel povinen s vynaložením potřebné péče provést úkony 
s přepravou související tak. aby odpovídaly co nejlépe zájmům příkazce. jež vyplývají ze Smlouvy 
a jeho příkazu a pokynu nebo jež zasílatel zná (jelikož Občanský zákoník pojem potřebná péče 
nedefinuje, podpůrné lze využít definici odborné péče v § 5 Obč. zákoníku).

Zasilatel se zavazuje zabezpečit a obstarat přepravu osob dle předmětu této Smlouvy.

Zasilatel zodpovídá za škodu vzniklou při obstarávání přepravy, případně při obstarávání nebo 
provedeni ukonu s picpravou souvisejících, neprokáže-li, že škodu nemohl odvrátit ani její rozsah 
zmírnit pn vynaloženi potřebné péče. J J

ÍT"'" .P^Prayu zajistí' vozidlo v technickém stavu, odpovídajícím zákonu
c. 361/2000 Sb. ve zněm pozdějších předpisů. Vozidlo musí být vozidlo vybaveno funkčním 
systémem vnitrního vytápěni, případně funkční klimatizací.

Zi Smluvní pokuty a náhrada škodv

7.1. Zasílatel se zavazuje k řádnému splnění závazků, vyplývajících ze zakázky příkazce.
Za nesplnění závazku z této Smlouvy se sjednává následující:
7.1.1. V případě nedodržení smluvních ujednání uvedených v ČI. 2 a čl. 3 této Smlouvy (opožděné 

přistaveni autobusu k provedení přepravy), v rozsahu od 30 do 120 minut se zasílatel 
zavazuje zaplatit příkazci smluvní pokutu ve výši 10% z celkové ceny za přepravu potvrzené 
zasilatelem, a naklady spojené s vymáháním pohledávky v minimální částce 1200- Kč 
(v souladu s§8 nařízení vlády č. 351/2013 Sb.):
v případě nepřistavení autobusu k provedení přepravy do 120 minut po sjednaném termínu 
přistaveni, je prikazce oprávněn sjednat náhradní přepravu. Příkazce je povinen o tomto 
ukonu neprodleně telefonicky informovat zasílatele, a do 3 pracovních dnů zasílateli doručit 
odstoupeni od smlouvy dle čl. 10.4. Zasílatel se zavazuje zaplatit příkazci škodu za náhradní 
piepiavu. a za připadne zpoždění přepravovaných osob na služební činnost, dle skutečné výše

7.1.
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7.2.

7.3.

Příkazce uplatní nárok na smluvní pokutu a její výši písemnou výzvou u zasílatele na jeho adrese pro
doručovaní. Zasilatel je povinen zaplatit smluvní pokutu a náhradu škody doifldnů ode dne 
doručeni teto výzvy.
Smluvní pokutu zaplatí zasílatel bez ohledu na to. vznikla-li příkazci škoda. Náhrada škody je 
vymahatelná samostatně v plné výši vedle smluvní pokuty.

Překážky vylučující odpovědnost
8.1

8.2.

8.3.

8.4.

8.5.

8.6.

Za okolnost, vylučujíc, odpovědnost smluvních stran za prodlení s plněním smluvních závazků dle 
teto Smlouvy jsou povazovaný takové překážky, které nastanou nezávisle na vůli povinné smluvní 
stiam a braní ji ve splněni její povinnosti z této Smlouvy, jestliže nelze rozumně předpokládat, že by 
povinna smluvní strana takovou překážku nebo její následky odvrátila nebo překonala, a dále že by v 
době vzniku smluvních závazků z této Smlouvy vznik nebo existenci těchto překážek předpokládala.

Za překážky dle bodu 8.1. této Smlouvy se výslovně považují živelné pohromy, jakákoliv embarga, 
občanské války, povstání, válečné konflikty, teroristické útoky, nepokoje nebo epidemie. Za živelné 
pohromy se zejmena považují požár, úder blesku, povodeň nebo záplava, vichřice nebo krupobití, 
sesu\ nebo zříceni lavin, skal, zemin nebo kamení. Za okolnost vylučující odpovědnost zasílatele se 
výslovné nepovažuje jakýkoliv problém zasílatele s plněním jeho subdodavatelů.

Nastanou-li okolnosti vylučující odpovědnost jedné ze smluvních stran, které způsobí či mohou 
způsobit podstatné zpoždění jakéhokoliv termínu podle této Smlouvy, či zánik nebo zrušení závazků 
podle teto Smlouvy, jsou smluvní strany povinny neprodleně se o těchto okolnostech vylučujících 
odpovědnost informovat a vstoupit dojednání ohledně řešení vzniklé situace. Příkazce ani zasílatel 
nejsou opravném takto vzniklé situace jakkoliv zneužít ve svůj prospěch a jsou povinni v dobré víře 
usilovat o dosazeni přijatelného řešení pro obé smluvní strany v co nejkratší době V případě 
porušeni teto povinnosti spolupracovat, a to kteroukoliv smluvní stranou, je tato smluvní strana v 
prodleni s plněním svých povinností dle této Smlouvy.

V případe ze nedojde k dohodě smluvních stran, termíny plnění jednotlivých povinností podle této 
Smlouvy dotcene okolnosti vylučující odpovědnost se prodlužují o dobu, po kterou okolnost 
vylučující odpovědnost trvala.

Odpovědnost nevylučuje překážka, která vznikla teprve v době. kdy povinná strana byla v prodlení s 
plněním sve povinnosti, či vznikla z jejích hospodářských poměrů.

Účinky okolnosti vylučující odpovědnost jsou omezeny pouze na dobu, dokud trvá příslušná 
prekazka, s mz jsou tyto účinky spojeny.

2: Odstoupení od smlouvy

čSm8l“™,S,™y “ dohod!> ™ ,om' že Smlouva zaniká, vedle případů stanovených zákonem 
c- Sb-' občansky zákoník, ve zněm pozdějších právních předpisů, také:
9.1. dohodou smluvních stran spojenou se vzájemným vyrovnáním účelně vynaložených nákladů;

9.2. zaplacením odstupného ve výši 10 % z celkové ceny za přepravu, při jednostranném odstoupení od 
teto Smlouvy ze strany zasilatele. Odstoupit od smlouvy lze nejpozději 5 dnů před smluveným 
terminem plném, za podmínek dle ČI. 10.4. této Smlouvy. Rozhodným okamžikem se rozumí datum 
doručeni odstoupeni příkazci. Na pozdější odstoupení nebude brán zřetel;

9.3. jednostranným odstoupením od této Smlouvy ze strany příkazce pro její podstatné porušení, kterým
se rozumí: J

9.3.1. prodleni zasilatele s přistavením autobusu k provedení přepravy, delší než 120 minut po 
sjednaném termínu přistavení;

9.3.2. opakované porušení povinností zasílatele vyplývající z této Smlouvy, přičemž opakovaným 
porušením se rozumí nejméně třetí porušení jakékoliv povinnosti.
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JLÍL Zvláštní u jednání

10.

10.2.

10.3.

10.4.

10.5.

10.6.

10.7.

10.8.

S£Sí^rik"°u při reaiizaci závazků vypiývaj,c,ch z tťt° smi°^' *fid'

uiednáním0Uv^lIv': •mí"it p0uze P^emným, vzestupné číslovaným, oboustranně potvrzeným
Ujednáním, výslovné nazvaným dodatek ke Smlouvě podepsaným statutárními orgány nebo
ZSrvaS,UPrb0U SmlUVn,Ch Slra"’ Jiné ^ P^Koly apod. se za změnu Smlouvy

nepovazuji. V případě změny zástupce příkazce nebo zasilatele oprávněného jednat ve věcech
edmckych nebude vyhotoven dodatek ke Smlouvě; smluvní strana, u které ke změně zástupce
“Z P0v",na lu*? ,zmcnu 02námi< smluvni straně. Účinnost změny nastává okamžikem
doručeni oznámeni pnslusne smluvní straně.

Zastupee příkazce oprávněný jednat ve věcech technických může činit pouze úkony, ke kterým ho
opravňuje tato Smlouva. Úkony jim učiněné nad takto vymezený rámec jsou neplatné.

Smluvní strany sjednaly, že doručování se provádí na doručovací adresy uvedené v čl. 1 této

' m f .t0 P[ostrednictvim osoby, která provádí přepravu zásilek (kurýrní služba), nebo
prostřednictvím držitele poštovní licence podle zvláštního právního přepisu, doporučeně s dodejkou
D?evzrÍtídPen ó CtT ° V fpadě’ Že smluvní strana odmítne doručovanou zásilku’
picvzít, platí den odmítnutí převzetí za den doručení.

V případě zániku zasílatele je tento povinen ihned sdělit příkazci tuto skutečnost eventuelně sdělit
svého právního nástupce. V případě změny sídla, místa podnikání, nebo doručovací adresy zasílatele
je zasilatel povinen neprodlené skutečnost oznámit příkazci. Pokud zasílatel tuto povinnost nesplní’
platí pro doručovaní písemností adresa uvedená v čl. / této Smlouvy. *

Zasilatel bere na vědomí, že místem plnění jsou objekty důležité pro obranu státu ve smyslu § 29

°na C‘ 7; . Sb ; ° zajlstovam obrun> C R- vt' 2nění pozdějších právních předpisů. Zasílatel se
zavazuje dodržovat veškera interní nařízení upravující vstup do těchto objektů, která byla v této
souvislosti vydana statutárním orgánem, do jehož působnosti tyto objekty důležité pro obranu státu

I ato smlouva nabývá platnosti dnem podpisu poslední smluvní strany a účinnosti dnem uveřejnění

^ ^0UV 1 V , ePstru smluv k naPllie'ii podmínek stanovených zákonem č. 340/2015 Sb o zvláštních
restl" TITpT-čě,kterýCh Sm,UV- l,,Veřejň0Vání těCht° SmlUV a ° smluv (zákon o
cg stru smluv) Pro ucely zveřejněni smluvní strany prohlašují, že skutečnosti uvedené v této

smlouvě nepovazuji za obchodní tajemství ve smyslu § 504 OZ a udělují svolení k jejich užití
a zveřejněni bez stanovení jakýchkoliv dalších podmínek.

Příkazce a zasílatel prohlašují, že všechna práva a povinnosti vyplývající z této Smlouvy a další
republiky ^ ^ Zal0Zeneh° t0Ut0 Smlouvou se budou řídit platnými právními předpisy České
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